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User manual

P20K2 Energo
20,000 mAh powerbank

Thank you for purchasing the Forcell P20K2
Energo 20,000 mAh powerbank. Please read
this user manual carefully and keep it for
future reference. If you need any assistance,
please contact our support team with your
product model number and order number.
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Bedienungsanleitung

P20K2 Energo
20 000 mAh powerbank

Vielen Dank fiir den Kauf des Forcell P20K2
Energo 20 000 mAh Powerbanks. Bitte lesen
Sie diese Bedienungsanleitung sorgfaltig
durch und bewahren Sie sie fiir zukiinftige
Nachschlagezwecke auf. Falls Sie
Unterstiitzung bendtigen, wenden Sie sich
bitte mit Ihrer Modell- und Bestellnummer an
unser Support-Team.
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Instrukcja obstugi

P20K2 Energo
20 000 mAh powerbank

Dzigekujemy za zakup powerbanku Forcell
P20K2 Energo 20 000 mAh.
Prosimy o doktadne przeczytanie tej instrukc;ji
obstugi i zachowanie jej na przysztosé.
W razie potrzeby prosimy o kontakt z naszym
zespotem wsparcia, podajgc model produktu
i numer zamdwienia.
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PbKoBoACTBO
3a ynortpeba

P20K2 Energo
20 000 mAh powerbank

Bnaropgapum Bu, ye 3aKynuxTe npeHocumarta
6aTepus Forcell P20K2 Energo 20 000 mAh.
Monsi, npoyeTeTe BHUMATENIHO TOBA
pPbKOBOJACTBO 3a ynoTtpe6a v ro 3anaseTe 3a
6bAeLLm cnpaBKy. AKO UMaTe HyXaa oT
MOMOLL, CBbPXXETE Ce C HaLUMS eKun 3a
noaapbKKa, KaTo NpeflocTaBuTe HOMepa Ha
MoJena Ha NpoAyKTa U HoMepa Ha
nopbykaTa.
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Uzivatelska prirucka

P20K2 Energo
20 000 mAh powerbank

Dékujeme za zakoupeni powerbanky Forcell
P20K2 Energo 20 000 mAh. Prectéte si
prosim peclivé tento navod k pouziti a
uschovejte jej pro budouci potfebu. Pokud
potrebujete pomoc, obratte se na nas tym
podpory a uvedte model produktu a ¢islo
objednavky.

@ FORCELLU

Hasznalati utmutato

P20K2 Energo
20 000 mAh powerbank

Koszonjiik, hogy megvasarolta a Forcell
P20K2 Energo 20 000 mAh powerbankot.
Kérjuk, figyelmesen olvassa el ezt a hasznalati
utmutatot, és 6érizze meg a késébbi
felhaszndlds céljabdl. Ha segitségre van
sziiksége, kérjiik, vegye fel a kapcsolatot
ligyfélszolgalatunkkal, és adja meg a termék
modell- és rendelési szamat.
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Manuale d'uso

P20K2 Energo
20 000 mAh powerbank

Grazie per aver acquistato il powerbank
Forcell P20K2 Energo 20 000 mAh. Si prega di
leggere attentamente questo manuale d'uso e

di conservarlo per riferimenti futuri. Se hai
bisogno di assistenza, contatta il nostro team
di supporto fornendo il numero del modello
del prodotto e il numero dell'ordine.

LT
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Naudojimo vadovas

P20K2 Energo
20 000 mAh powerbank

Dékojame, kad jsigijote Forcell P20K2 Energo
20 000 mAh iSorine baterija. PraSome atidziai
perskaityti Sj naudojimo vadova ir iSsaugoti jj
ateiciai. Jei reikia pagalbos, susisiekite su
musy klienty aptarnavimo komanda, nurody-
dami produkto modelio numerj ir uzsakymo
numer;j.

Lv
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LietoSanas
instrukcija

P20K2 Energo
20 000 mAh powerbank

Paldies, ka iegadajaties Forcell P20K2 Energo
20 000 mAh barosanas banku. Ladzu, ripigi
izlasiet So lietoSanas instrukciju un saglabajiet
to turpmakai lietosanai. Ja jums nepiecieSama
palidziba, ludzu, sazinieties ar musu atbalsta
komandu, noradot produkta modela numuru
un pasutijuma numuru.

G FORCELU

Manual de
usuario

P20K2 Energo
20 000 mAh powerbank

Obrigado por adquirir o powerbank Forcell
P20K2 Energo 20 000 mAh. Por favor, leia
este manual de usuario cuidadosamente e
guarde-o para referéncia futura. Se precisar de
assisténcia, entre em contato com nossa
equipe de suporte informando o nimero do
modelo do produto e o nimero do pedido.
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Package Contents

20,000 mAh powerbank *1
Portable USB-C cable *1
User manual *1

Product diagram

Micro input USB-C input/output

(QC/PD 3.0)

Lightning® input

USB 1 output

USB 2 output

USB 3 output (QC 3.0)

Power button

Led display

Check the power level

Led display Led display
s
[N} Battery status
0-100% on the LED display shows
the battery electricity level.
Packungsinhalt

+ 20000 mAh Powerbank *1
+ Tragbares USB-C-Kabel *1
+ Benutzerhandbuch *1

Produktiibersicht

USB-C-Eingang
/Ausgang
(QC/PD 3.0)

Micro-Eingang Lightning®-Eingang

(PD 3.0)

USB 1 Ausgang

USB 2 Ausgang

USB 3 Ausgang(QC 3.0)

Power button

Ein-/Aus-Schalter

Uberpriifen Sie den Ladezustand

LED- LED-Anzeige
[N Akkustand

0-100 % auf der LED-Anzeige zeigt
den Ladezustand des Akkus an.

Zawartos¢ opakowania

Powerbank 20000 mAh *1
Przenosny kabel USB-C *1
Instrukcja obstugi *1

Schemat produktu

Wejscie Micro Wejscie/wyjscie

USB-C (QC/PD 3.0)

Wejscie
Lightning®
(PD 3.0)

Wyjscie USB 1

Wyjscie USB 2

Wyjscie USB 3 (QC 3.0)

Przycisk zasilania — |

Wyswietlacz LED — |

Sprawdz poziom natadowania

Tiyb Wyswietlacz LED
$ LED
[N Stan baterii

0-100% na wyswietlaczu LED
pokazuje poziom natadowania
baterii

C'bA'bp)KaHMe Ha onaKoBKaTa

BbHLwHa 6atepus 20000 mAh *1
MpeHocum USB-C kaben *1
PbKoBOACTBO 3a ynoTpe6a *1

Owarpama Ha npogykTa

Mwukpo Bxoa USB-C Bxoa/usxos  Lightning®

(QC/PD 3.0) BXOA/N3XOA

USB 1 usxon
USB 2 usxopn

USB 3 usxoa(QC 3.0)

ByToH 3a
BK/IIOUBaHE

LED ancnnen

I'IposepKa Ha HUBOTO Ha 3apexpaHe

Pexutm wa LED | LED Avcnneit

ot CheTosHMe Ha BatepusTa

0-100% Ha LED avcnnes
N0Ka3sa HMBOTO Ha 3apexaae
Ha 6atepwsa

Obsah baleni

Powerbanka 20000 mAh *1
Prenosny USB-C kabel *1
Uzivatelsky manudl *1

Schéma produktu

Micro vstup USB-C input/output

(QC/PD 3.0)

Lightning® input

USB 1 vystup

USB 2 vystup

USB 3 vystup (QC 3.0)

Tlacitko
napajeni

LED displej

Kontrola Grovné nabiti

Rezim LED LED displej

displeje
i
H_U_l stavbaterie

0-100 % na LED displeji ukazuje
roveri nabiti baterie

Csomag tartalma

20000 mAh powerbank *1
Hordozhaté USB-C kébel *1
Hasznalati utmutat6 *1

A termék abraja

USB-C bemenet
/kimenet (QC/PD 3.0)

Micro bemenet

Lightning®
bemenet (PD 3.0)

USB 1 kimenet

USB 2 kimenet

USB 3 kimenet
(Qc 3.0)

Bekapcsold
gomb

LED kijelz6

Az akkumulator toltottségi szintjének ellenérzése

LED kijelz6 LED kijelz§

mod
il o
[JAN] Akkumultor allapota

0-100% a LED kijelz6n mutatja
az akkumulétor tolt6ttségi
szintjét.

Contenuto della confezione

Powerbank 20000 mAh *1
Cavo USB-C portatile *1
Manuale d'uso *1

Diagramma del prodotto

Ingresso Micro Ingresso/Uscita Ingresso Lightning®

USB-C (QC/PD 3.0)  (PD 3.0)

Uscita USB 1

Uscita USB 2

Uscita USB 3
(QC 3.0)

Pulsante __—— [ H
di accensione
Display LED _—— ||

Verifica del livello di batteria

Display LED

Modalita display
LED

-t Stato della batteria

0-100% sul display LED mostra il
livello di carica della batteria,

Pakuoteés turinys

I1Soriné baterija 20000 mAh *1
NesSiojamas USB-C kabelis *1
Naudojimo vadovas *1

Produkto schema

Micro jvestis USB-C jvestis/iSvestis  Lightning® jvestis

(QC/PD 3.0) (PD 3.0)

USB 1 iSvestis

USB 2 iSvestis

USB 3 isvestis (QC 3.0)

Maitinimo =
mygtukas

LED ekranas

Patikrinkite baterijos lygj

LED ekranas

LED ekrano

rezimas

T
it Baterijos biisena

0-100% LED ekrane rodo
baterijos jkrovos lygj.

lepakojuma saturs

Powerbank 20000 mAh *1
Parnésajams USB-C kabelis *1
LietoSanas instrukcija *1

Produkta shema

Micro ieeja USB-C ieeja/izeja Lightning® ieeja
(QC/PD 3.0) (PD 3.0)

USB 1 izeja

USB 2 izeja

USB 3 izeja (QC 3.0)

Barosanas poga

LED displejs

Parbaudiet akumulatora Iimeni

LED displeja | LED displefs
i

-t Akumulatora statuss

0-100% LED displeja norada
akumulatora uzlades fimeni

Conteudo da embalagem

+ Powerbank 20000 mAh *1
+  Cabo USB-C portatil *1
+Manual de usudrio *1

Diagrama do produto

Entrada Micro Entrada/Saida Entrada Lightning®

USB-C (QC/PD 3.0)  (PD 3.0)

Saida USB 1

Saida USB 2

Saida USB 3 (QC 3.0)

Botdo de energia — |
Display LED — |

Verificar o nivel da bateria

Modo de Display LED
display LED

nin
“_' ‘_' Status da bateria

0-100% no display LED indica o
nivel de carga da bateria
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Specifications

Brand Forcell

Capacity 20,000 mAh/77 Wh

Battery type High density lithium polymer

Charging time approx. 6 hours (by QC/PD 3.0 9 V/2 A Power adapter)
approx. 9 hours (by 5 V/3 A power adapter)

Input Micro USB (QC 2.0/3.0) 5V-2A9 V-2 A
Lightning® (PD 3.0) 5 V-2 A9 V-2 A
USB-C (QC/PD3.0) 5V-3A9 V-2 A

Output USB-C (QC/PD 3.0) 5V-3A9V-2.2 A12 V-1.5A,
USB 1/2: 5 V- 2.4 A (Intelligent identification)
USB3(QC3.0)45V-5A5V-45A9V-20A12V-1.5A

Dimensions 112*69.5%27.5 mm

Weight 3109

Operating temperature  Input: 0°C~45°C Output: -10°C~60°C

Product care & use

1. Keep away from liquids, fire and extreme heat.

2. Do not charge your devices while charging the powerbank.
3. Charge your P20K2 at least once every 3 months.

4. Dispose of battery according to local environmental law.
5. Do not disassemble by yourself.

6. Avoid dropping.

Spezifikation

Marke Forcell
Kapazitat 20 000 mAh/77 Wh
Batterietyp Hochdichtes Lithium-Polymer

Ladezeit ca. 6 Stunden (mit QC/PD 3.0 9 V/2 A Netzteil)
ca. 9 Stunden (mit 5 V/3 A Netzteil)

Eingang Micro USB (QC 2.0/3.0) 5V-2 A9 V-2 A
Lightning® (PD 3.0) 5 V-2 A9 V-2 A
USB-C (QC/PD3.0) 5V-3A9V-2A

Ausgang USB-C (QC/PD 3.0) 5V-3 A9 V-22A12V-1.5A,
USB 1/2: 5 V- 2.4 A (intelligente Identifikation)

USB3(QC3.0)45V-5A5V-45A9V20A12V-1.5A

Abmessungen 112*69.5%27.5 mm
Gewicht 310g
Betriebstemperatur Eingang: 0°C~45°C Ausgang: -10°C~60°C

Gebrauchs- und Wartungshinweise

1. Von Flussigkeiten, Feuer und extremen Temperaturen
fernhalten.

2. Laden Sie keine Geréte auf, wahrend der Powerbank
geladen wird.

3. Laden Sie den P20K2 mindestens alle 3 Monate auf.

4. Entsorgen Sie die Batterie gemaR den lokalen
Umweltvorschriften.

5. Zerlegen Sie das Gerat nicht selbst.

6. Vermeiden Sie Stiirze.

Specyfikacja

Marka Forcell
Pojemnos¢ 20 000 mAh/77 Wh
Typ baterii Wysokiej gestosci litowo-polimerowa
Czas tadowania Ok. 6 godzin (przy uzyciu zasilacza QC/PD 3.0 9 V/2 A)
Ok. 9 godzin (przy uzyciu zasilacza 5 V/3 A)
Wejscie Micro USB (QC 2.0/3.0) 5V-2 A9 V-2 A

Lightning® (PD 3.0) 5V-2 A9 V-2 A

USB-C (QC/PD 3.0) 5V-3A9V-2A
Wyjscie USB-C (QC/PD3.0) 5V-3A9V-22A12V-15A,

USB 1/2: 5 V-2,4 A (inteligentne rozpoznawanie)

USB3(QC3.0)45V-5A5V-45A9V-20A12V-15A
Wymiary 112*69.5*27.5 mm
Waga 310g

Temperatura pracy Wejscie: 0°C~45°C Wyjscie: -10°C~60°C

Zasady uzytkowania i konserwacja

. Trzymac z dala od ptyndw, ognia i ekstremalnych temperatur.

. Nie taduj urzadzen podczas tadowania powerbanku.

. taduj P20K2 przynajmniej raz na 3 miesigce.

. Utylizuj baterie zgodnie z lokalnymi przepisami ochrony
$rodowiska.

. Nie rozbieraj urzagdzenia samodzielnie.

. Unikaj upuszczenia.
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Cneuudukauyum

Mapka Forcell
Kanauutet 20 000 mAh/77 Wh
Tun 6atepus Wysokiej gestosci litowo-polimerowa
Bpeme 3a 3apexaaHe  npu6nusuTenHo 6 yaca (c QC/PD 3.0 9 V/2 A aganTep)
npuénuauTento 9 yaca (c 5 V/3 A apantep)
Bxon Micro USB (QC 2.0/3.0) 5V-2A9 V-2 A
Lightning® (PD 3.0) 5V-2A9 V-2 A
USB-C (QC/PD3.0) 5V-3A9V-2A
Wsxon USB-C (QC/PD 3.0) 5V-3A9V-22A12V-15A,
USB 1/2: 5 V-2,4 A (MHTENUreHTHO pasnosHaBaHe)
USB3(QC3.0)45V-5A5V-45A9V-20A12V-15A
Paamepu 112*%69.5*27.5 mm
Terno 3109

Pa6oTHa Temnepatypa Bxoa: 0°C~45°C U3xoa: -10°C~60°C

MoappbiKKa u ynotpeba

1. [pbXTe Aaney oT TEYHOCTU, OFbH U eKCTPeMHa TOMInHa.

2. He 3apexpaliTe ycTpoiicTBa, OKATO 3apexaaTe
npeHocvmara 6aTtepusi.

3. 3apexpanTe P20K2 noHe BeAHBbX Ha Bcekun 3 Mecela.

4. W3xBbpnsAnTe 6aTepusiTa CbrnacHO MECTHUTE €KOMOrNYHU
pasnopen6u.

5. He pa3srno6siBaiiTe ycTpOUCTBOTO CAMOCTOSATENTHO.

6. W36AareaiiTe usnyckaHe.

Specifikace

Znacka Forcell

Kapacita 20 000 mAh/77 Wh

Typ baterie Lithium-polymerova baterie vysoké hustoty

Doba nabijeni priblizné 6 hodin (s QC/PD 3.0 9 V/2 A adaptérem)
priblizné 9 hodin (s 5 V/3 A adaptérem)

Vstup Micro USB (QC 2.0/3.0) 5V-2A9 V-2 A
Lightning® (PD 3.0) 5V-2 A9 V-2 A
USB-C (QC/PD 3.0) 5V-3A9V-2A

Vystup USB-C (QC/PD3.0) 5V-3A9 V22 A12V-15A,
USB 1/2: 5 V-2,4 A (inteligentni rozpoznani)
USB3(QC3.0)45V-5A5V-45A9V-20A12V-1,5A

Rozméry 112%69.5%27.5 mm

Hmotnost 3109

Provozni teplota Vstup: 0°C~45°C Vystup: -10°C~60°C

Péce o produkt a pouziti

1. Uchovavejte mimo dosah tekutin, ohné a extrémniho
horka.

2. Nenabijejte zafizeni béhem nabijeni powerbanky.

3. Nabijte P20K2 alespon jednou za 3 mésice.

4. Likvidujte baterii v souladu s mistnimi ekologickymi

predpisy.

Neprovadéjte demontéaz sami.

6. Vyvarujte se padu zafizeni.

o

Miiszaki adatok

Marka Forcell
Kapacitas 20 000 mAh/77 Wh

Akkumulator tipusa Nagy stirtiségii litium-polimer

Toltési ido kb. 6 6ra (QC/PD 3.0 9 V/2 A adapterrel)
kb. 9 6ra (5 V/3 A adapterrel)
Bemenet Micro USB (QC 2.0/3.0) 5V-2 A9 V-2 A
Lightning® (PD 3.0) 5V-2 A9 V-2 A
USB-C (QC/PD 3.0) 5V-3A9V-2A
Kimenet USB-C (QC/PD3.0) 5V-3A9V-22A12V-15A,
USB 1/2: 5 V-2,4 A (inteligentni rozpoznani)
USB3(QC3.0)45V-5A5V-45A9V-20A12V-1,5A
Méret 112*69.5*27.5 mm
Suly 3109

Uzemi hémérséklet Bemenet: 0°C~45°C Kimenet: -10°C~60°C

Termékapolas és hasznalat

. Tartsa tavol folyadékoktdl, ttizté| és szélséséges hétol.

. Ne toltse késziilékeit, mikdzben a powerbank téltédik.

. Toltse fel a P20K2-t legalabb 3 havonta egyszer.

. Az akkumulatort a helyi kornyezetvédelmi eléirdasoknak
megfelelen artalmatlanitsa.

. Ne szerelje szét a késziiléket.

. Keriilje az elejtést.
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Specifiche tecniche

Marca Forcell
Capacita 20 000 mAh/77 Wh
Tipo di batteria Polimero di litio ad alta densita
Tempo di ricarica circa 6 ore (con adattatore QC/PD 3.0 9 V/2 A)
circa 9 ore (con adattatore 5 V/3 A)
Ingresso Micro USB (QC 2.0/3.0) 5V-2 A9 V-2 A
Lightning® (PD 3.0) 5V-2A9 V-2 A
USB-C (QC/PD 3.0) 5V-3A9V-2A
Uscita USB-C (QC/PD 3.0) 5V-3A9V-22A12V-15A,
USB 1/2: 5 V-2,4 A (riconoscimento intelligente)
USB3(QC3.0)45V-5A5V-45A9V-20A12V-15A
Dimensioni 112*69.5%27.5 mm
Peso 310g

Temperatura di
esercizio

Ingresso: 0°C~45°C Uscita: -10°C~60°C

Cura e utilizzo del prodotto

. Tenere lontano da liquidi, fuoco e calore estremo.

. Non caricare i dispositivi mentre il powerbank & in carica.

. Ricaricare il P20K2 almeno una volta ogni 3 mesi.

. Smaltire la batteria in conformita con le normative
ambientali locali.

. Non smontare il prodotto autonomamente.

. Evitare cadute.

A WN =

o wul

Techninés specifikacijos

Prekés Zenklas Forcell
Talpa 20 000 mAh/77 Wh
Baterijos tipas Aukstos talpos licio polimeras
Jkrovimo laikas apie 6 valandas (naudojant QC/PD 3.0 9 V/2 A adapterj)
apie 9 valandas (naudojant 5 V/3 A adapterj)
Jvestis Micro USB (QC 2.0/3.0) 5V-2 A9 V-2 A

Lightning® (PD 3.0) 5V-2A9 V-2 A

USB-C (QC/PD3.0) 5V-3A9V-2A
ISvestis USB-C (QC/PD3.0) 5V-3A9V-22A12V-15A,

USB 1/2: 5 V-2,4 A (iSmanusis atpazinimas)

USB3(QC3.0)45V-5A5V-45A9V-20A12V-15A

Matmenys 112*69.5*27.5 mm
Svoris 310g
Darbiné temperatiira Jvestis: 0°C~45°C ISvestis: -10°C~60°C

Produkto prieziura ir naudojimaso

. Tenere lontano da liquidi, fuoco e calore estremo.

. Non caricare i dispositivi mentre il powerbank & in carica.

. Ricaricare il P20K2 almeno una volta ogni 3 mesi.

. Smaltire la batteria in conformita con le normative
ambientali locali.

. Non smontare il prodotto autonomamente.

. Evitare cadute.
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Tehniskas specifikacijas

Zimols Forcell
Jauda 20 000 mAh/77 Wh

Akumulatora tips Aukstos talpos li¢io polimeras

Uzlades laiks aptuveni 6 stundas (ar QC/PD 3.0 9 V/2 A adapteri)
aptuveni 9 stundas (ar 5 V/3 A adapteri)
leeja Micro USB (QC 2.0/3.0) 5V-2A9 V-2 A
Lightning® (PD 3.0) 5V-2 A9 V-2 A
USB-C (QC/PD 3.0) 5V-3A9V-2A
Izeja USB-C (QC/PD 3.0) 5V-3A9V-22A12V-15A,
USB 1/2: 5 V-2,4 A (inteligenta identifikacija)
USB3(QC3.0)45V-5A5V-45A9V-20A12V-1,5A
Izméri 112*69.5*27.5 mm
Svars 3109

Darbibas temperatlira  leeja: 0°C~45°C Izeja: -10°C~60°C

Produkta kopsana un lietoSana

. Sargajiet no skidrumiem, uguns un ekstremala karstuma.
2. Neladgjiet ierices, kamér barosanas banka pati tiek
uzladéta.

3. Uzladgjiet P20K2 vismaz reizi 3 ménesos.

4. Izmetiet akumulatoru atbilstosi vietgjiem vides
aizsardzibas noteikumiem.

. Neméginiet pasi izjaukt ierici.

6. lzvairieties no krisanas.

-
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Marca Forcell
Capacidade 20 000 mAh/77 Wh
Tipo de bateria Polimero de litio de alta densidade
Tempo de aprox. 6 horas (com adaptador QC/PD 3.0 9 V/2 A)
carregamento
aprox. 9 horas (com adaptador 5 V/3 A)
Micro USB (QC 2.0/3.0) 5V-2A9 V-2 A
Entrada
Lightning® (PD 3.0) 5 V-2 A9 V-2 A
USB-C (QC/PD3.0) 5V-3A9V-2A
USB-C (QC/PD 3.0) 5V-3A9V-22A12V-15A,
Saida
USB 1/2: 5 V-2,4 A (inteligenta identifikacija)
USB3(QC3.0)45V-5A5V-45A9V-20A12V-1,5A
Dimensoes 112*%69.5*27.5 mm
Peso 310¢g

Temperatura de Entrada: 0°C~45°C Saida: -10°C~60°C

operagdo

Cuidados e uso do produto

. Mantenha longe de liquidos, fogo e calor extremo.

. N&o carregue dispositivos enquanto o powerbank esta
carregando.

. Recarregue o P20K2 pelo menos uma vez a cada 3 meses.

. Descarte a bateria de acordo com as leis ambientais locais.

. N&o desmonte o produto por conta prépria.

. Evite quedas.
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Support Lightning®/USB-C
/Micro USB input

You could recharge powerbank through the USB-A, USB-C or
Lightning® input.

e e =

Micro input USB-C input  Lightning® input

Charge 4 devices
simultaneously

When one mobile phone is under quick charging, plug another
phone into USB 1/2/3 output or USB-C output, the quick charge
output will exit the quick charge mode.

Producer:

Partner Tele.com Sp. z 0.0. Sp. k.,

ul. Sottysowska 22, 31-589 Krakéw, Polska,
contact.safety@partnertele.com, info@partnertele.com

Unterstiitzung fiir Lightning®
/USB-C/Micro USB-Eingang

Die Powerbank kann iiber USB-A, USB-C oder
Lightning®-Eingang aufgeladen werden.

e e =

Micro-Eingang USB-C-Eingang Lightning®-Eingang

Gleichzeitiges Laden von
4 Geraten

Wenn ein Mobiltelefon im Schnelllademodus ist und ein
weiteres Gerédt an den USB 1/2/3-Ausgang oder den
USB-C-Ausgang angeschlossen wird, wird der Schnelllademo-
dus deaktiviert.

Hersteller:

Partner Tele.com Sp. z 0.0. Sp. k.,

ul. Softysowska 22, 31-589 Krakéw, Polen,
contact.safety@partnertele.com, info@partnertele.com

Obstuga wejs¢ Lightning®
/USB-C/Micro USB

Powerbank mozna tadowa¢ przez wejscie USB-A, USB-C lub
Lightning®.

—s =2 ©

Micro input USB-Ciinput - Lightning® input

Ladowanie 4 urzadzen
jednoczesnie

Kiedy jedno urzadzenie jest w trybie szybkiego tadowania,
podtgczenie innego urzadzenia do wyj$cia USB 1/2/3 lub
wyjscia USB-C spowoduje wytgczenie trybu szybkiego
tadowania.

Producent:

Partner Tele.com Sp. z 0.0. Sp. k.,

ul. Sottysowska 22, 31-589 Krakéw, Polska,
contact.safety@partnertele.com, info@partnertele.com

MopAapbxka Ha Lightning®
/USB-C/Micro USB Bxopg,

MoxeTe fa 3apeanTe BbHLHaTa 6aTepusi npe3 USB-A,
USB-C unu Lightning® Bxop.

Mukpo Bxon USB-C Bxoa Lightning® exoa

3apexxpaHe Ha 4 ycTpoicTBa
€iHOBPEeMEHHO

KoraTo efjHO MOGWITHO YCTPOMCTBO € B PEXUM Ha 6bp30
3apex/aHe 1 CBbpXeTe Apyro ycTpoicTBo kbm USB 1/2/3
n3xod unu USB-C n3xopa, peXXuMbT Ha 6bp30 3apexaaHe Lie
6bie NpeKpaTeH.

MpoussoauTen:

Partner Tele.com Sp. z 0.0. Sp. k.,

ul. Sottysowska 22, 31-589 Kpakos, Monwa,
contact.safety@partnertele.com, info@partnertele.com

Podpora Lightning®
/USB-C/Micro USB vstupu

Powerbanku muzZete nabijet pfes USB-A, USB-C nebo
Lightning® vstup.

e =2 =

Micro vstup USB-C vstup  Lightning® vstup

Nabijeni 4 zarizeni soucasné

Kdyz je jedno zafizeni v rezimu rychlého nabijeni a pfipojite
dalsi zafizeni k vystupu USB 1/2/3 nebo USB-C, rezim rychlého
nabijeni bude ukoncen.

Vyrobce:

Partner Tele.com Sp. z 0.0. Sp. k.,

ul. Sottysowska 22, 31-589 Krakov, Polsko,
contact.safety@partnertele.com, info@partnertele.com

Lightning®/USB-C/Micro
USB bemenet tamogatasa

A powerbank toltheté USB-A, USB-C vagy Lightning®
bemeneteken keresztiil.

—_ e &= ©

Micro bemenet USB-C bemenet Lightning® bemenet

4 eszkoz egyidejii toltése

Amikor egy mobiltelefon gyors téltési médban van, ha egy
masik eszkozt csatlakoztat a USB 1/2/3 kimenetre vagy az
USB-C kimenetre, a gyors toltési mod kikapcsol.

Gyarté:

Partner Tele.com Sp. z 0.0. Sp. k.,

ul. Sottysowska 22, 31-589 Krakko, Lengyelorszag,
contact.safety@partnertele.com, info@partnertele.com

Supporto per ingressi
Lightning®/USB-C/Micro USB

Il powerbank pud essere ricaricato tramite ingressi USB-A,
USB-C o Lightning®.

—_ e &= =

Ingresso Micro  Ingresso USB-C  Ingresso Lightning®

Carica di 4 dispositivi
contemporaneamente

Quando un telefono & in modalita di ricarica rapida, collegare
un altro dispositivo alle uscite USB 1/2/3 o all'uscita USB-C
disattivera la modalita di ricarica rapida.

Produttore:

Partner Tele.com Sp. z 0.0. Sp. k.,

ul. Sottysowska 22, 31-589 Cracovia, Polonia,
contact.safety@partnertele.com, info@partnertele.com

Lightning®/USB-C/Micro USB
jvesties palaikymas

ISorine baterijg galima jkrauti per USB-A, USB-C arba
Lightning® jvest;.

— = =
Micro jvestis USB-C jvestis  Lightning® jvestis

Jkraukite 4 jrenginius vienu

metu

Kai vienas telefonas yra greito jkrovimo rezime, prijungus kitg

jrenginj prie USB 1/2/3 iSvesties arba USB-C iSvesties, greito
jkrovimo rezimas bus isjungtas.

Gamintojas:

Partner Tele.com Sp. z 0.0. Sp. k.,

ul. Sottysowska 22, 31-589 Krokuva, Lenkija,
contact.safety@partnertele.com, info@partnertele.com

Lightning®/USB-C/Micro
USB ieejas atbalsts

Powerbank var uzladét, izmantojot USB-A, USB-C vai
Lightning® ieeju.

—_ e &= =

Microieeja  USB-Cieeja  Lightning® ieeja

Uzladejiet 4 ierices vienlaicigi

Kad viena ierice atrodas atras uzlades rezima, pievienojot citu
ierici USB 1/2/3 izejai vai USB-C izejai, atras uzlades reZims
tiks deaktivizéts.

RazZotajs:

Partner Tele.com Sp. z0.0. Sp. k.,

ul. Sottysowska 22, 31-589 Krakova, Polija,
contact.safety@partnertele.com, info@partnertele.com

Suporte para entradas
Lightning®/USB-C/Micro USB

0 powerbank pode ser carregado pelas entradas USB-A, USB-C
ou Lightning®.

e e e

Entrada Micro Entrada USB-C  Entrada Lightning®

Carregue 4 dispositivos
simultaneamente

Quando um telefone estd em modo de carregamento rapido,
conectar outro dispositivo nas saidas USB 1/2/3 ou USB-C
desativard o modo de carregamento rapido.

Fabricante: =
Partner Tele.com Sp. z 0.0. Sp. k.,

ul. Sottysowska 22, 31-589 Cracdvia, Polonia,
contact.safety@partnertele.com, info@partnertele.com

G FORCeELL

Kasutusjuhend

P20K2 Energo
20 000 mAh powerbank

Taname, et ostsite Forcell P20K2 Energo
20 000 mAh akupanga. Palun lugege see
kasutusjuhend hoolikalt 1abi ja hoidke see
tuleviku tarbeks alles. Kui vajate abi, votke
meie tugitiimiga Gihendust, esitades toote
mudelinumbri ja tellimuse numbri.

EL

e FORCELL

Eyxeipidio Xpnong

P20K2 Energo
20 000 mAh powerbank

Euxaplotoupe Tov ayopdcate to powerbank
Forcell P20K2 Energo 20 000 mAh.
MapakahoLpe SLaBACTE MPOCEKTIKA AVTO TO
eyxelpidblo xpriong Kat UAAETE To yla
HEANOVTLKR avapopd. AV XpeldleoTe
Bonbelq, EMKOLVWVACTE UE TNV OPAdA
LTIOOTAPLENG HAG TIAPEXOVTAG TOV apLOpd
HOVTEAOUL Kal Tov aplBpo rapayyeAiag Tou
TPOLOVTOG.

G FORCeELL

Manual de usuario

P20K2 Energo
20 000 mAh powerbank

Gracias por adquirir el powerbank Forcell
P20K2 Energo 20 000 mAh. Lea este manual
de usuario detenidamente y consérvelo para

futuras referencias. Si necesita ayuda,
pdéngase en contacto con nuestro equipo de
soporte proporcionando el nimero de modelo
del producto y el nimero de pedido.

G FORCELL

Manuel d'utilisation

P20K2 Energo
20 000 mAh powerbank

Merci d'avoir acheté le powerbank Forcell
P20K2 Energo 20 000 mAh. Veuillez lire
attentivement ce manuel d'utilisation et le
conserver pour référence future. Si vous avez
besoin d'assistance, veuillez contacter notre
équipe de support en fournissant le numéro de
modele et le numéro de commande du
produit.

e FORCeELL

Prirucnik za korisnike

P20K2 Energo
20 000 mAh powerbank

Hvala vam na kupnji Forcell P20K2 Energo
20 000 mAh prijenosne baterije. Molimo vas
da pazljivo procitate ovaj prirucnik i saCuvate
ga za buducu upotrebu. Ako trebate pomoc,

obratite se naSem timu za podrsku uz
navodenje broja modela proizvoda i broja
narudzbe.

e FORCELL

Manual de utilizare

P20K2 Energo
20 000 mAh powerbank

Va multumim pentru achizitionarea
powerbank-ului Forcell P20K2 Energo
20 000 mAh. Va rugdm sa cititi cu atentie
acest manual de utilizare si sa il pastrati
pentru referinte viitoare. Daca aveti nevoie de
asistentd, contactati echipa noastra de suport,
furnizadnd numarul modelului produsului si
numarul comengzii.

e FORCELL

Uputstvo za upotrebu

P20K2 Energo
20 000 mAh powerbank

Hvala vam Sto ste kupili Forcell P20K2 Energo
20 000 mAh powerbank. Molimo vas da
pazljivo procitate ovo uputstvo za upotrebu i
sacuvate ga za buduéu upotrebu. Ako vam je
potrebna pomog¢, obratite se nasem timu za
podrsku i navedite broj modela proizvoda i broj
porudzbine.

e FORCeELLU

PykoBoACTBO
nosib3oBartens

P20K2 Energo
20 000 mAh powerbank

Cnacun60 3a NOKYMKY BHELUHEro
akkymynsaTopa Forcell P20K2 Energo
20 000 MAu. [MoxanyicTa, BHUMaTeNbHO
npounTanTe 3TO PyKOBOACTBO NOJb30BaTeNSs
1 COXpaHuTe ero Ans fanbHenwero
ncnonb3oBaHus. Ecnu Bam notpebyeTcs
NMOMOLLb, CBSXKUTECH C HalLel Cny60mn
NoAAEePXKK, yKasaB HOMep MOLENN U HOMep
3aKasa.

e FORCELLU

Navodila za uporabo

P20K2 Energo
20 000 mAh powerbank

Hvala, ker ste kupili prenosno baterijo Forcell
P20K2 Energo 20 000 mAh. Prosimo,
natancno preberite ta prirocnik za uporabo in
ga shranite za prihodnjo uporabo. Ce
potrebujete pomoc, se obrnite na naso
podporno ekipo in navedite stevilko modela
izdelka ter Stevilko narocila.

6 FORCELL

Pouzivatel'sky manual

P20K2 Energo
20 000 mAh powerbank

Dakujeme za zaktipenie powerbanky Forcell
P20K2 Energo 20 000 mAh. Prosim, precitajte
si tento pouzivatel'sky manual pozorne a
uchovajte si ho na budice pouzitie. Ak
potrebujete pomoc, kontaktujte nas tim
podpory a uvedte ¢islo modelu produktu a
¢islo objednavky.

Pakendi sisu

+ 20000 mAh akupank *1
+ Kaasaskantav USB-C kaabel *1
+ Kasutusjuhend *1

Toote skeem

Micro-sisend USB-C sisend

véljund (QC/PD 3.0)

Lightning®-sisend

USB 1 véljund

USB 2 vljund

USB 3 véljund (QC 3.0)

Toitenupp

LED-ekraan

Kontrolli aku taset

LED-ekraani | LED-ekraan
reziim

o

et Aku olek

0-100% LED-ekraanil naitab aku
laadimistaset

Meplexopeva Tuokevaciag
Powerbank 20000 mAh *1
®opnto KaAwdio USB-C *1
Eyxelpidto xpnong *1

Awaypappa Mpotovtog

Eioobog Micro Eicob0g/E€060g Eicobog

USB-C (QC/PD 3.0) Lightning® (PD 3.0)
‘E€0b0g USB 1

‘E€0d0g USB 2

‘E€050g USB 3 (QC 3.0)

Kooprik _——— [ H
evepyormoinong
006w LED — |

‘EAeyxog emunédov pnavapiag

Aettovpyia 086vn LED

086vNG LED

gy |0 (o]
et Katdotaon pnatapiag

0-100% oty 086V LED Beixver
0 eninedo PopTIONG TG
pmatapiag

Contenido del paquete

+ Powerbank 20000 mAh *1
+ Cable USB-C portatil *1
+ Manual de usuario *1

Diagrama del producto

Entrada Micro USB-C Entrada Lightning® Salida

/Salida (QC/PD 3.0) ,(PD 3.0)

Salida USB 1

Salida USB 2

Salida USB 3 (QC 3.0)

Boton de £
encendido

Pantalla LED

Comprobar el nivel de bateria

Modo de pantalla | Pantalla LED

LED
ot Estado de la bateria

0-100% en la pantalla LED
muestra el nivel de carga de la
bateria

Contenu de I'emballage

+  Powerbank 20000 mAh *1
+ Cable USB-C portable *1
+ Manuel d'utilisation *1

Schéma du produit

Entrée Micro

Entrée/Sortie
USB-C (QC/PD 3.0)

Entrée Lightning®

Sortie USB 1

Sortie USB 2

Sortie USB 3 (QC 3.0)

Bouton =
d'alimentation H

EcranLED _—— |

Vérifier le niveau de batterie

Ecran LED

Mode d'affichage
T
[[AN] Etat de la batterie

0-100 % sur I'écran LED indique
le niveau de charge de la batterie.

Sadrzaj paketa
Powerbank 20000 mAh *1

Prijenosni USB-C kabel *1
Korisnicki priruénik *1

Shema proizvoda

Micro ulaz USB-C ulaz/izlaz Lightning® ulaz
(QC/PD 3.0)

USB 1 izlaz

USB 2 izlaz

USB 3 izlaz (QC 3.0)

Tipka za =
napajanje

LED zaslon

Provjera razine baterije

LED nainrada | LEDZaslon

[[A] Status baterije

0-100% na LED zaslonu prikazuje
razinu napunjenost baterije.

Continutul pachetului

Powerbank 20000 mAh *1
Cablu USB-C portabil *1
Manual de utilizare *1

Diagrama produsului

Intrare Micro Intrare/lesire

USB-C (QC/PD 3.0)

Intrare Lightning®

lesire USB 1
lesire USB 2
lesire USB 3 (QC 3.0)
Buton de pornire

Ecran LED

Verificarea nivelului bateriei

Modul Ecran LED
ecran LED
] ," "'
[ Starea bateriei

0-100% pe ecranul LED indica
nivelul de incéarcare al bateriei.

Sadrzaj pakovanja

Powerbank 20000 mAh *1
Prenosivi USB-C kabl *1
Uputstvo za upotrebu *1

Dijagram proizvoda

Micro ulaz USB-C ulaz/izlaz Lightning® ulaz
(QC/PD 3.0)

USB 1 izlaz

USB 2 izlaz

USB 3 izlaz (QC 3.0)

Dugme za napajanje —fF H

LED displej ——— |

Provera nivoa baterije

Rezim LED LED displej
o |8 (o)
it Status baterije

0-100% na LED displeju pokazuje
nivo napunjenosti baterije.

Coaep)XuMoe ynakoBKu

Powerbank 20000 mAh *1
MopTaTmBHbI USB-C kabenb *1
PykosogacTBO nonb3osatens *1

CxeMa ycTpoicTBa

Micro Bxop USB-C Bxoa/BbIXoA

(QC/PD 3.0)

Lightning® Bxoa

USB 1 Bbixopa,

USB 2 Bbixopg,

USB 3 Bbixog (QC 3.0)

KHonka nutanusa

LED aucnnen

Mpoeepka ypoBHs 3apsaa 6aTapeu

Pesutm LED gucnneit

LED
| o) (o]
it CocTosue 6aTapen

0-100% Ha LED aucnnee
noKasbiBaeT ypoBeHb 3apsina

6aTapen

Vsebina paketa

Powerbank 20000 mAh *1
Prenosni USB-C kabel *1
Navodila za uporabo *1

Shema izdelka

Micro vhod USB-C vhod/izhod Lightning® vhod
(QC/PD 3.0)

USB 1 izhod

USB 2 izhod

USB 3 izhod (QC 3.0)

Gumb za vklop

LED zaslon

Preverjanje ravni baterije

Naéin LED LED zaslon

zaslona
ey
10l | Stanje baterie

0-100 % na LED zaslonu
prikazuje raven napolnjenosti
baterije

Obsah balenia

Powerbanka 20000 mAh *1
Prenosny USB-C kabel *1
Pouzivatel'ska prirucka *1

Schéma produktu

Micro vstup USB-C vstup/vystup  Lightning® vstup

(QC/PD 3.0)

USB 1 vystup

USB 2 vystup

USB 3 vystup (QC 3.0)

Tlacidlo napajania

LED displej

Kontrola urovne batérie

Kontrola LED displej

Grovne batérie
o
10l | stavbatérie

0-100 % na LED displeji ukazuje
Grovei nabitia batérie

Tehnilised andmed

Brénd Forcell
Mahtuvus 20,000 mAh/77 Wh
Aku tiitip Karge tihedusega liitium-poltimeer

Laadimisaeg umbes 6 tundi (QC/PD 3.0 9 V/2 A adapteriga)

umbes 9 tundi (5 V/3 A adapteriga)

Sisend Micro USB (QC 2.0/3.0) 5V-2 A9 V-2 A
Lightning® (PD 3.0) 5 V-2 A9 V-2 A
USB-C (QC/PD 3.0) 5V-3A9V-2A

Véljund USB-C (QC/PD 3.0) 5V-3A9V-2.2A12V-1.5A,
USB 1/2: 5 V- 2.4 A (Intelligent identification)

USB3(QC3.0)45V-5A5V-45A9V-20A12V-1.5A

Mb66tmed 112*69.5*27.5 mm
Kaal 310g
Tootemperatuur Sisend: 0°C~45°C Valjund: -10°C~60°C

Toote hooldus ja kasutamine

1. Hoidke eemal vedelikest, tulest ja &armuslikust
kuumusest.

Arge laadige seadmeid, kui akupank ise on laadimisel.
Laadige P20K2 vahemalt kord kolme kuu jooksul.
Utiliseerige aku vastavalt kohalikele keskkonnanduetele.
Arge votke toodet ise lahti.

Viltige kukkumisi.

ok wON

Texvikeg Mpodlaypapeg

Mdpka Forcell
XwpnTiKoTNTa 20 000 mAh/77 Wh
Tomog pratapiag ABiou-TIOAUPEPOLG LPNANG TIVKVOTNTAG
Xpovog popTiong TEepinou 6 wpeg (pe pooappoyea QC/PD 3.0 9 V/2 A)
Tiepinou 9 wpeg (pe Tipooappoyea 5 V/3 A)
Eicodog Micro USB (QC 2.0/3.0) 5V-2 A9 V-2 A
Lightning® (PD 3.0) 5V-2A9 V-2 A
USB-C (QC/PD 3.0) 5V-3A9 V-2 A
'E€050G USB-C (QC/PD3.0) 5V-3A9V-2.2A12V-1.5A,
USB 1/2: 5 V- 2.4 A (€€umvn) avayvwplon)
USB3(QC3.0)4.5V-5A5V-45A9V-20A12V-1.5A
Alaotdoelg 112*69.5*27.5 mm
Bdpog 3109

Oeppokpacia Aettoupyiag Eicodog: 0°C~45°C E€050g: -10°C~60°C

Zuvtnpnon & Xpnon

1. KpatnoTe To pakpld amo vypd, wTLd Kat akpaieg
BeppoKpaCIES.

2. Mnv @opTi{eTE CUOKEVEG EVW TO powerbank gopTieTal.

3. ®oprtiote To P20K2 TOUAAXLOTOV pia popd KAOe 3 UAVEG.

4. AmoppiyTe TNV pnatapia cOPPWVa Pe TOUG TOTILKOLG
TEPLBAAAOVTLIKOUG KAVOVLOHOUG.

5. Mnv anocuvappoAOyeLTE PHOVOL Gag TO TPOTOV.

6. ATOQUYETE TTTWOELG.

Especificaciones
Marca Forcell
Capacidad 20,000 mAh/77 Wh

Tipo de bateria Polimero de litio de alta densidad

Tiempo de carga approx. 6 horas (con adaptador QC/PD 3.09 V/2 A)

approx. 9 horas (con adaptador 5 V/3 A)

Entrada Micro USB (QC 2.0/3.0) 5V-2A9 V-2 A
Lightning® (PD 3.0) 5V-2A9 V-2 A
USB-C (QC/PD 3.0) 5V-3A9 V-2 A

Salida USB-C (QC/PD 3.0) 5V-3A9V-22A12V-1.5A,
USB 1/2: 5 V- 2.4 A (identificacion inteligente)
USB3(QC3.0)4.5V-5A5V-45A9V20A12V-1.5A

Dimensiones 112%69.5%27.5 mm

Peso 310g

Temperatura de operacién Entrada: 0°C~45°C Salida: -10°C~60°C

Cuidado y uso del producto

1. Manténgalo alejado de liquidos, fuego y temperaturas extremas.
2. No cargue dispositivos mientras el powerbank esta cargandose.
3. Cargue el P20K2 al menos una vez cada 3 meses.
4. Deseche la bateria de acuerdo con las leyes locales
medioambientales.
5. No desmonte el dispositivo por su cuenta.
6. Evite caidas.
7 _ege o
Spécifications
Marque Forcell
Capacité 20,000 mAh/77 Wh
Type de batterie Polimero de litio de alta densidad
Temps de charge environ 6 heures (avec adaptateur QC/PD 3.0 9 V/2 A)
environ 9 heures (avec adaptateur 5 V/3 A)
Entrée Micro USB (QC 2.0/3.0) 5V-2A9 V-2 A
Lightning® (PD 3.0) 5V-2 A9 V-2 A
USB-C (QC/PD 3.0) 5V-3A9 V-2 A
Sortie USB-C (QC/PD 3.0) 5V-3A9V-22A 12 V-1.5A,
USB 1/2: 5 V- 2.4 A (identification intelligente)
USB3(QC3.0)4.5V-5A5V-45A9V-20A12V-1.5A
Dimensions 112%69.5%27.5 mm
Poids 310g

Température de Entrée : 0°C~45°C Sortie : -10°C~60°C

fonctionnement

Entretien et utilisation

1. Gardez-le aécart des liquides, du feu et des températures extrémes.

2. Ne chargez pas vos appareils pendant que le powerbank est en
charge.

3. Rechargez le P20K2 au moins une fois tous les 3 mois.

4. Eliminez la batterie conformément aux lois environnementales
locales.

5. Nedémontez pas l'appareil par vous-méme.

6. Evitez de le faire tomber.

oge .o
Specifikacije

Marka Forcell

Kapacitet 20,000 mAh/77 Wh

Tip baterije Litij-polimer visoke gustoce

Vrijeme punjenja otprilike 6 sati (s QC/PD 3.0 9 V/2 A adapterom)

otprilike 9 sati (s 5 V/3 A adapterom)

Ulaz Micro USB (QC 2.0/3.0) 5V-2A9 V-2 A
Lightning® (PD 3.0) 5V-2 A9 V-2 A
USB-C (QC/PD 3.0) 5V-3A9V-2A

Izlaz USB-C (QC/PD 3.0) 5V-3A9V-2.2A 12 V-1.5A,
USB 1/2: 5 V- 2.4 A (inteligentno prepoznavanje)
USB3(QC3.0)4.5V-5A5V-45A9V-20A12V-1.5A

Dimenzije 112*69.5*27.5 mm

Tezina 310g

Radna temperatura Ulaz: 0°C~45°C Izlaz: -10°C~60°C

Odrzavanje i upotreba

1. Drzite podalje od tekucina, vatre i ekstremne topline.

2. Ne punite uredaje dok se prijenosna baterija puni.

3. Napunite P20K2 barem jednom svaka 3 mjeseca.

4. Zbrinite bateriju u skladu s lokalnim zakonima o zastiti
okolisa.

5. Ne rastavljajte uredaj sami.

6. Izbjegavajte ispustanje.

Specificatii

Marka Forcell

Capacitate 20 000 mAh/77 Wh

Tip baterie Polimer de litiu de inalta densitate

Timp de incarcare aproximativ 6 ore (cu adaptor QC/PD 3.0 9 V/2 A)
aproximativ 9 ore (cu adaptor 5 V/3 A)
Intrare Micro USB (QC 2.0/3.0) 5V-2 A9 V-2 A
Lightning® (PD 3.0) 5 V-2 A9 V-2 A
USB-C (QC/PD3.0) 5V-3A9V-2A
lesire USB-C (QC/PD3.0)5V-3A9V-22A12V-15A,
USB 1/2: 5 V-2,4 A (inteligentni rozpoznani)
USB3(QC3.0)45V-5A5V-45A9V20A12V-1,5A
Dimensiuni 112%69.5*27.5 mm

Greutate 310g

Temperatura de
functionare

Intrare: 0°C~45°C lesire: -10°C~60°C

ingrijire si utilizare

1. Pastrati departe de lichide, foc si caldurad extrema.

2. Nuincércati dispozitive in timp ce powerbank-ul este in
curs de incércare.

3. Tncércati P20K2 cel putin o data la 3 luni.

4. Eliminati bateria conform legilor locale de protectie a
mediului.

5. Nu demontati dispozitivul pe cont propriu.

6. Evitati sa il scapati.

) .o
Specifikacije

Brend Forcell

Kapacitet 20 000 mAh/77 Wh

Tip baterije Litijum-polimer visoke gustine

Vreme punjenja otprilike 6 sati (sa QC/PD 3.0 9 V/2 A adapterom)

otprilike 9 sati (sa 5 V/3 A adapterom)

Ulaz Micro USB (QC 2.0/3.0) 5V-2 A9 V-2 A
Lightning® (PD 3.0) 5 V-2 A9 V-2 A
USB-C (QC/PD3.0) 5V-3A9V-2A

Izlaz USB-C (QC/PD3.0) 5V-3A9V-22A12V-1,5A,
USB 1/2: 5 V-2,4 A (inteligentna identifikacija)

USB3(QC3.0)45V-5A5V-45A9V-20A12V-1,5A

Dimenzije 112*69.5%27.5 mm
TezZina 310g
Radna temperatura Ulaz: 0°C~45°C Izlaz: -10°C~60°C

Odrzavanje i upotreba proizvoda

. Drzite dalje od tecnosti, vatre i ekstremne toplote.

. Nemojte puniti uredaje dok se powerbank puni.

. Napunite P20K2 najmanje jednom u 3 meseca.

. Bateriju odlozite u skladu sa lokalnim zakonima o zastiti
Zivotne sredine.

. Ne rastavljajte uredaj sami.

. Izbegavajte ispustanje.
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XapaKTepucTuku

BpeHa Forcell
EmkocTe 20000 mAh/77 Wh
Tun 6aTapen JIMTnit-nonnmep BbICOKOM NAOTHOCTU
Bpewmsi 3apsaku npuMepHo 6 Yacos (c agantepom QC/PD 3.0 9 V/2 A)
npumepHo 9 yacos (c agantepom 5 V/3 A)
Bxopg Micro USB (QC 2.0/3.0) 5V-2A9 V-2 A
Lightning® (PD 3.0) 5V-2 A9 V-2 A
USB-C (QC/PD 3.0) 5V-3A9 V-2 A
Bbixon USB-C (QC/PD3.0) 5V-3A9V-22 A12V-1,5A,
USB 1/2: 5 V-2,4 A (WHTennekTyanbHoe onpegeneHine)
USB3(QC3.0045V-5A5V-45A9V-20A12V-1,5A
Pa3mepbl 112*%69.5%27.5 Mmm
Bec Bec 3101

Pa6ouas Temnepatypa Bxog: 0°C~45°C Bbixog; -10°C~60°C

YxopA 3a NPoAYyKTOM U UCMOJIb30BaHue

1. JepxuTe BAanu oT XXMAKOCTEN, OTHA U 9KCTPeMasbHbIX
Temreparyp.

2. He 3apsaiiTe yCTPOWCTBA, NOKa BHELUHWUIA aKKyMYyNsiTOp
3apsKaerTcs.

. 3apsaiiTe P20K2 xoTq 6bl pa3 B 3 MecsiLa.

. YTUnuaupyiite 6aTapeto B COOTBETCTBUN C MECTHbIMU
9KOJIOrNYeCKNMU HOpMamMu.

5. He pa36upaiiTe yCTPOMCTBO CAMOCTOSITENBHO.

6. WaberaiitTe nageHun.

A w

Tehnicne specifikacije

Blagovna znamka Forcell
Kapaciteta 20 000 mAh/77 Wh
Tip baterije Litij-polimer visoke gostote
Cas polnjenja priblizno 6 ur (s QC/PD 3.0 9 V/2 A adapterjem)
priblizno 9 ur (s 5 V/3 A adapterjem)
Vhod Micro USB (QC 2.0/3.0) 5V-2 A9 V-2 A

Lightning® (PD 3.0) 5 V-2 A9 V-2 A

USB-C (QC/PD3.0)5V-3A9V-2A
Izhod USB-C (QC/PD3.0) 5V-3A9V-22A12V-1,5A,

USB 1/2: 5V-2,4 A (inteligentno prepoznavanje)

USB3(QC3.0)45V-5A5V-45A9V20A12V-1,5A
Dimenzije 112*69.5%27.5 mm
Teza 310g

Delovna temperatura Vhod: 0°C~45°C Izhod: -10°C~60°C

Nega in uporaba izdelka

. Hranite stran od tekocin, ognja in ekstremne vrocine.

. Ne polnite naprav, medtem ko se prenosna baterija polni.

. Napolnite P20K2 vsaj enkrat na 3 mesece.

. Akumulator odvrzite v skladu z lokalnimi okoljskimi
predpisi.

. Ne razstavljajte naprave sami.

. Izogibajte se padcem.
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Specifikacie
Znacka Forcell
Kapacita 20 000 mAh/77 Wh
Typ batérie Litium-polymérova batéria vysokej hustoty
Doba nabijania priblizne 6 hodin (s QC/PD 3.0 9 V/2 A adaptérom)
priblizne 9 hodin (s 5 V/3 A adaptérom)
Vstup Micro USB (QC 2.0/3.0) 5V-2 A9 V-2 A
Lightning® (PD 3.0) 5 V-2 A9 V-2 A
USB-C (QC/PD3.0) 5V-3A9V-2A
Vystup USB-C (QC/PD3.0)5V-3A9V-22A12V-15A,
USB 1/2:5V-24 A (inteligentné rozpoznanie)
USB3(QC3.0)45V-5A5V-45A9V20A12V-1,5A
Rozmery 112*69.5%27.5 mm
Hmotnost 310g
Prevéadzkova teplota

Vstup: 0°C~45C Vystup: -10°C~60°C

Starostlivost o produkt a pouZivanie

1. Uchovavajte mimo dosahu tekutin, ohia a extrémneho
tepla.

. Nepouzivajte zariadenia pocas nabijania powerbanky.

. Nabijajte P20K2 aspori raz za 3 mesiace.

. Batériu likvidujte v stlade s miestnymi environmentalnymi
predpismi.

. Neotvérajte zariadenie sami.

6. Vyhnite sa pAdom.

B wWN

(&1

Lightning®/USB-C/Micro USB
sisendi tugi

Akupanka saab laadida USB-A, USB-C vdi Lightning®-sisendi
kaudu.

Micro-sisend USB-C sisend Lightning®-sisend

Laadige korraga 4 seadet

Kui ks mobiiltelefon on kiirlaadimisreziimis ja hendada teine
seade USB 1/2/3 valjundisse v6i USB-C véljundisse,
kiirlaadimisreziim lulitatakse vélja.

Tootja:

Partner Tele.com Sp. z 0.0. Sp. k.,

ul. Sottysowska 22, 31-589 Krakdw, Poola,
contact.safety@partnertele.com, info@partnertele.com

Ynootnpt§n e100dwv
Lightning®/USB-C/Micro USB

Mrnopeite va @opTioeTe To powerbank pEow Twv £1666wv
USB-A, USB-C 1j Lightning®.

Eioobog Micro  Eicodog USB-C  Eicobog Lightning®

®opTIoN 4 TUOKELVWV
Tavtoxpova

‘Otav pia cuokeun Bpioketal oe Aettoupyia ypryopng
POpTIONG, N 0OVEEDN pLag SeVTEPNG CUOKELNG OTIG E§050UG
USB 1/2/3 1) USB-C 6a arnevepyomotioet Tn Agttoupyia
YPryopng @opTLonG.

Kataokevaotng:

Partner Tele.com Sp. z 0.0. Sp. k.,

ul. Sottysowska 22, 31-589 KpakoBia, MoAwvia,
contact.safety@partnertele.com, info@partnertele.com

Compatibilidad con entradas
Lightning®/USB-C/Micro USB

Puede cargar el powerbank a través de las entradas USB-A,
USB-C o Lightning®.

Entrada Micro  Entrada USB-C Entrada Lightning®

Cargar 4 dispositivos
simultaneamente

Cuando un mévil estd en modo de carga rapida, al conectar
otro dispositivo a las salidas USB 1/2/3 o USB-C, el modo de
carga rapida se desactivara.

Fabricante:

Partner Tele.com Sp. z 0.0. Sp. k.,

ul. Sottysowska 22, 31-589 Cracovia, Polonia,
contact.safety@partnertele.com, info@partnertele.com

Support des entrées Lightning®
/USB-C/Micro USB

Vous pouvez recharger le powerbank via les entrées USB-A,
USB-C ou Lightning®.
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Entrée Micro Entrée USB-C Entrée Lightning®

Chargez 4 appareils
simultanément

Lorsque un téléphone est en mode de charge rapide, connecter
un autre appareil aux sorties USB 1/2/3 ou USB-C désactivera
le mode de charge rapide.

Fabricant :

Partner Tele.com Sp. z0.0. Sp. k.,

ul. Sottysowska 22, 31-589 Cracovie, Pologne,
contact.safety@partnertele.com, info@partnertele.com

Podrska za Lightning®/USB-C/
Micro USB ulaz

Powerbank mozZete puniti putem USB-A, USB-C ili Lightning®
ulaza.
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Microulaz  USB-Culaz  Lightning® ulaz

Istovremeno punjenje
4 uredaja

Kada je jedan telefon u naéinu brzog punjenja, povezivanje
drugog uredaja na USB 1/2/3 izlaz ili USB-C izlaz deaktivira
nacin brzog punjenja.

Proizvodac:

Partner Tele.com Sp. z 0.0. Sp. k.,

ul. Sottysowska 22, 31-589 Krakéw, Poljska,
contact.safety@partnertele.com, info@partnertele.com

Suport pentru intrari Lightning®
/USB-C/Micro USB

Powerbank-ul poate fi incarcat prin intrarile USB-A, USB-C
sau Lightning®.
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Intrare Micro  Intrare USB-C  Intrare Lightning®

incarcarea a 4 dispozitive
simultan

Cand un telefon este in modul de incarcare rapida, conectarea
altui dispozitiv la iesirile USB 1/2/3 sau USB-C va dezactiva
modul de incércare rapida.

Producitor:

Partner Tele.com Sp. z 0.0. Sp. k.,

ul. Sottysowska 22, 31-589 Cracovia, Polonia,
contact.safety@partnertele.com, info@partnertele.com

Podrska za Lightning®/USB-C/
Micro USB ulaze

Powerbank moZete puniti preko USB-A, USB-C ili Lightning®
ulaza.
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Microulaz ~ USB-Culaz  Lightning® ulaz

Punjenje 4 uredaja
istovremeno

Kada je jedan telefon u rezimu brzog punjenja, povezivanje
drugog uredaja na USB 1/2/3 izlaz ili USB-C izlaz deaktivira
rezim brzog punjenja.

Proizvodac:

Partner Tele.com Sp. z 0.0. Sp. k.,

ul. Sottysowska 22, 31-589 Krakov, Poljska,
contact.safety@partnertele.com, info@partnertele.com

Mopnpeprxka Bxogos Lightning®
/USB-C/Micro USB

Powerbank MoxHo 3apsixaTb Yepes Bxoabl USB-A, USB-C
unu Lightning®.
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Micro xoa USB-C Bxoa  Lightning® exoa

OpHoBpeMeHHasn 3apsiika 4
ycTpouncTs
Koraa ofiHO yCTPOWCTBO 3apsXaeTcs B peXumMe 6bICTpoi

3apsAfKu, NOAKIIOYEHNe APYroro ycTpoicTea K Bbixogam USB
1/2/3 unn USB-C OTK/IOUNAT peXKMM 6bICTPOM 3apafKu.

MpoussoauTenb:

Partner Tele.com Sp. z 0.0. Sp. k.,

ul. Sottysowska 22, 31-589 Kpakos, MonbLua,
contact.safety@partnertele.com, info@partnertele.com

Podpora za vhode Lightning®
/USB-C/Micro USB

Powerbank lahko napolnite prek vhodov USB-A, USB-C ali
Lightning®.
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Micro vhod USB-C vhod  Lightning® vhod

Polnjenje 4 naprav hkrati

Ko je ena naprava v nacinu hitrega polnjenja, prikljucitev druge
naprave na izhode USB 1/2/3 ali izhod USB-C onemogo¢i nacin
hitrega polnjenja.

Proizvajalec:

Partner Tele.com Sp. z 0.0. Sp. k.,

ul. Sottysowska 22, 31-589 Krakov, Poljska,
contact.safety@partnertele.com, inffo@partnertele.com

Podpora vstupov Lightning®
/USB-C/Micro USB

Powerbanku méZzete nabijat cez vstupy USB-A, USB-C alebo
Lightning®.
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Micro vstup  USB-C vstup Lightning® vstup

Sucasné nabijanie 4 zariadeni

Ak je jedno zariadenie v rezime rychleho nabijania, pripojenim
iného zariadenia k vystupu USB 1/2/3 alebo USB-C sa rezim
rychleho nabijania deaktivuje.

Vyrobca:

Partner Tele.com Sp. z 0.0. Sp. k.,

ul. Sottysowska 22, 31-589 Krakov, Pol'sko,
contact.safety@partnertele.com, info@partnertele.com
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